
Klassifikation der Rechtsformen  Classificazione delle forme giuridiche  

     

1  Privatrechtliche Formen 3 Forme disciplinate dal diritto privato 

     

1.1  Einzelunternehmer, Freiberufler und 
selbstständige Erwerbstätige 

 Imprenditore individuale, libero professionista e 
lavoratore autonomo 

1.1.10  Landwirtschaftlicher Einzelunternehmer  Imprenditore individuale agricolo 
1.1.20  Nicht landwirtschaftlicher Einzelunternehmer  Imprenditore individuale non agricolo 
1.1.30  Freiberufler  Libero professionista 
1.1.40  Selbstständig Erwerbstätiger  Lavoratore autonomo 

     
1.2  Personengesellschaften  Società di persone 

1.2.10  Einfache Gesellschaft  Società semplice 
1.2.20  Offene Handelsgesellschaft  Società in nome collettivo 
1.2.30  Kommanditgesellschaft  Società in accomandita semplice 
1.2.40  Sozietät und Freiberuflergesellschaft  Studio associato e società di professionisti 
1.2.50  Faktische oder unregelmäßige Gesellschaft, 

Erbgemeinschaft 
 Società di fatto o irregolare, comunione ereditaria 

     
1.3  Kapitalgesellschaften  Società di capitali 

1.3.10  Aktiengesellschaft  Società per azioni 
1.3.20  Gesellschaft mit beschränkter Haftung  Società a responsabilità limitata 
1.3.30  Gesellschaft mit beschränkter Haftung mit einem 

einzigen Gesellschafter 
 Società a responsabilità limitata con un unico socio 

1.3.40  Kommanditgesellschaft auf Aktien  Società in accomandita per azioni 
1.3.50  Aktiengesellschaft mit einem einzigen Gesellschafter  Società per azioni con un unico socio 

     
1.4  Genossenschaften  Società Cooperativa 

1.4.10  Genossenschaft mit vorwiegender Mitgliederförderung  Società cooperativa a mutualità prevalente 
1.4.20  Andere Genossenschaft  Società cooperativa diversa 
1.4.30  Sozialgenossenschaft  Società cooperativa sociale 
1.4.40  Versicherungsgesellschaft auf Gegenseitigkeit  Società di mutua assicurazione 

     
1.5  Privatrechtliches Konsortium  und andere Formen 

von Unternehmensverbänden 
 Consorzio di diritto privato ed altre forme di 

cooperazione fra imprese 

1.5.10  Privatrechtliches Konsortium  Consorzio di diritto privato 
1.5.20  Konsortialgesellschaft  Società consortile 
1.5.30  Bietergemeinschaft  Associazione o raggruppamento temporaneo di imprese 
1.5.40  Europäische wirtschaftliche Interessenvereinigung  Gruppo europeo di interesse economico 

     
1.6  Öffentliche Wirtschaftskörperschaft, 

Sonderbetrieb und öffentliches Unternehmen für 
Pflege- und Betreuungsdienste 

 Ente pubblico economico, azienda speciale e azienda 
pubblica di servizi 

1.6.10  Öffentliche Wirtschaftskörperschaft  Ente pubblico economico 
1.6.20  Sonderbetrieb gemäß Einheitstext 267/2000  Azienda speciale ai sensi del T.U. 267/2000 
1.6.30  Öffentlicher Betrieb für Pflege- und Betreuungsdienste 

gemäß Gv.D. 207/2001 
 Azienda pubblica di servizi alle persone ai sensi del d.lgs 

n. 207/2001 

     
1.7  Private Einrichtung mit Rechtspersönlichkeit  Ente privato con personalità giuridica 

1.7.10  Anerkannter Verein  Associazione riconosciuta 
1.7.20  Stiftung (ohne Bankstiftung)  Fondazione (esclusa fondazione bancaria) 
1.7.30  Bankstiftung  Fondazione bancaria 
1.7.40  Kirchliche Einrichtung  Ente ecclesiastico 
1.7.50  Gesellschaft für Gegenseitigkeitshilfe  Società di mutuo soccorso 
1.7.90  Andere Form einer privaten Einrichtung mit 

Rechtspersönlichkeit 
 Altra forma di ente privato con personalità giuridica 

     
1.8  Private Einrichtung ohne Rechtspersönlichkeit  Ente privato senza personalità giuridica 

1.8.10  Nicht anerkannter Verein  Associazione non riconosciuta 
1.8.20  Komitee  Comitato 
1.8.30  Kondominium (Miteigentum an Gebäuden)  Condominio 



1.8.90  Andere Form einer privaten Einrichtung ohne 
Rechtspersönlichkeit 

 Altra forma di ente privato senza personalità giuridica 

     
1.9  Nicht anderweitig klassifizierbares im Ausland 

gegründetes privates Unternehmen oder private 
Einrichtung, die in Italien eine Wirtschaftstätigkeit 
ausübt 

 Impresa o ente privato costituito all’estero non 
altrimenti classificabile che svolge una attività 
economica in Italia 

1.9.00  Nicht anderweitig klassifizierbares im Ausland ge- 
gründetes privates Unternehmen oder private Ein- 
richtung, die in Italien eine Wirtschaftstätigkeit ausübt 

 Impresa o ente privato costituito all’estero non altrimenti 
classificabile che svolge una attività economica in Italia 

     

2  Öffentlich-rechtliche Formen  Forme disciplinate dal diritto pubblico 

     
2.1  Verfassungsorgan oder verfassungsrechtlich 

relevantes Organ 
 Organo costituzionale o a rilevanza costituzionale 

2.1.00  Verfassungsorgan oder verfassungsrechtlich 
relevantes Organ 

 Organo costituzionale o a rilevanza costituzionale 

     
2.2  Staatsverwaltung  Amministrazione dello Stato 

2.2.10  Präsidium des Ministerrates  Presidenza del consiglio 
2.2.20  Ministerium  Ministero 
2.2.30  Staatsagentur  Agenzia dello Stato 
2.2.40  Notariatsarchiv  Archivio notarile 

     
2.3  Unabhängige Behörde  Autorità indipendente 

2.3.00  Unabhängige Behörden  Autorità indipendenti 

     
2.4  Region und Gebietskörperschaft  Regione e autonomia locale 

2.4.10  Region  Regione 
2.4.20  Provinz  Provincia 
2.4.30  Gemeinde  Comune 
2.4.40  Berg- oder Inselgemeinschaft  Comunità montana o isolana 
2.4.50  Gemeindeverbund  Unione di comuni 
2.4.60  Großstadt  Città metropolitana 

     
2.5  Betrieb oder Körperschaft des gesamt- 

staatlichen Gesundheitsdienstes 
 Azienda o ente del servizio sanitario nazionale 

2.5.00  Betrieb oder Körperschaft des gesamtstaatlichen 
Gesundheitsdienstes 

 Azienda o ente del servizio sanitario nazionale 

     
2.6  Öffentliche Bildungseinrichtung, Schule und 

Universität 
 Istituto, scuola e università pubblica 

2.6.10  Öffentliche Einrichtung und Schule jeder Art und Stufe  Istituto e scuola pubblica di ogni ordine e grado 
2.6.20  Öffentliche Universität  Università pubblica 

     
2.7  Nicht wirtschaftliche öffentliche Körperschaft  Ente pubblico non economico 

2.7.11  Öffentliche Forschungseinrichtung oder -körperschaft  Istituto o ente pubblico di ricerca 
2.7.12  Öffentliches Fürsorge- und Wohlfahrtsinstitut  Istituto pubblico di assistenza e beneficenza 
2.7.20  Handelskammer  Camera di commercio 
2.7.30  Berufskammer und -vereinigung  Ordine e collegio professionale 
2.7.40  Öffentlich-rechtliches Konsortium  Consorzio di diritto pubblico 
2.7.51  Parkbehörde  Ente parco 
2.7.52  Hafenbehörde  Ente o autorità portuale 
2.7.53  Körperschaft für die regionale Entwicklung der 

Landwirtschaft oder andere Lokalkörperschaft 
 Ente di sviluppo agricolo regionale o di altro ente locale 

2.7.54  Tourismusamt  Ente per il turismo 
2.7.55  Regionale Umweltkörperschaft  Ente ambientale regionale 
2.7.56  Forschungseinrichtung und Einrichtung für die 

pädagogische Weiterbildung 
 Ente per la ricerca e per l’aggiornamento educativo 

2.7.90  Andere nicht wirtschaftliche gesamtstaatliche 
öffentliche Körperschaft 

 Altro ente pubblico non economico nazionale 

 


